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EDİTÖRDEN…

Değerli Okurlar!

Dergimizin 9. sayısıyla sizlerleyiz. Yeni sayımızda beş makale bulunmaktadır. Her biri ken-
di alanında özgün çalışmalar olup yeni bilgilere ışık tutmaktadır.

İlk makalemiz Hasan ÇİFTCİ imzalı seri makalelerin yedincisi olup Kuyruk Acısı: Ortak 
Atasözlerinin Hikayeleri: Farsî-Kurmancî-Zazakî-7- başlığını taşımaktadır. Bu makalede; halk 
arasında düşmanlık ve barışı ifade etmek için sıkça vurgulanan kuyruk acısı deyimi ve hikayesi, 
ortak kültüre sahip topluluklar arasındaki varyantlarıyla karşılaştırma yapılarak incelenmektedir.

İkinci makalemiz Tehsîn Îbrahîm Doskî ve M. Zahir Ertekin’in ortak hazırladığı Mela 
Mehmûd an jî Hemîdî: Şairê Berî Melayê Cizîrî û Yekem Mulemme’a Kurdî isimli makaledir. 
İlginç bir konuya dikkat çeken bu makale, Kürt edebiyat tarihine iki yeni bilgi kazandırmakta-
dır. Bunlardan birincisi Melayê Cizîrî’den önce var olan Kürt şairlere, bu makaleyle bir yenisi 
daha eklenmiştir; ikinci olarak da Kürt edebiyat tarihinde ilk mülemma yazarı olarak kabul 
edilen Ehmedê Xanî’den çok önce mülemmanın yazıldığını bizlere göstermektedir.

Üçüncü makale İbrahim Dağılma tarafından Tarixê Tiyatroyi u Edebiyatê Zazaki Dı Tiyatro 
başlığıyla hazırlanmış olup Zaza edebiyatında tiyatro konusunu ele almaktadır. Makalenin ilk 
bölümünde tiyatronun tarihi, gelişimi, kavramları ve terminolojisi ele alınırken; ikinci bölümde 
ise Zaza edebiyatında geçmişten günümüze tiyatro konusu işlenmektedir. 

Dördüncü makale Ahmet Seyari’nin Tarîxu Meyyafariqîn a Îbnu’l-Ezreq el-Fariqî û 
Girîngîya Wê di Dîroka Kurdên Merwanî de başlığıyla kendi tez çalışmasının bir bölümünden 
hazırlamış olduğu makaledir. Bu çalışma Îbnu’l-Ezreq el-Fariqî’nin ilmî ve edebî kişiliği hak-
kında önemli bilgiler verilmekte ve seyahat notlarından oluşan Tarixu Meyyafariqîn adlı eseri 
tanıtılmaktadır. Yine bu çalışma bahse konu eser hakkında yapılan çalışmalar, içeriği ve önemi 
konusunda önemli detaylar aktarmaktadır.

Beşinci ve son makalemiz Çetin Kaska’nın Hâfız Dîvan’ı ve Kürt Şairlerinin şiirlerinde 
“Pîr” başlığıyla hazırladığı bir çeviri makaledir. Bu makale Mîr Celâleddîn Kezzazî ve Behrûz 
Hayriye’nin ortak yazarlığında yapılan bir çalışma olup Pîr kavramının Hâfız’ın şiirlerinde ve 
Kürt şairleri arasında işlenişini ele almaktadır. Bu makalede Hâfız’ın kendisine has ifadelerinin 
Kürt şairleri tarafından da kullanıldığına vurgu yapılmaktadır.


